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ਜਾਣ-ਪਛਾਣ 

ਇਬਰਾਨੀ ਕਿਵਤਾ 
ਪੁਰਾਣੇ ਨ( ਮ ਦਾ ਇਕ ਿਤਹਾਈ ਤ1 ਵਧੇਰੇ ਭਾਗ ਕਾਿਵਕ ਰੂਪ ਿਵਚ ਿਲਿਖਆ ਿਗਆ ਸੀ। 

ਜ਼ਬੂਰ@ ਦੀ ਪੋਥੀ, ਕਹਾਉਤ@, ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਦੀ ਪੋਥੀ, ਸਰੇਸ਼ਟ ਗੀਤ ਅਤ ੇਿਵਰਲਾਪ ਪੂਰੀ ਤਰG@ 
ਇਬਰਾਨੀ ਕਾਿਵ ਰੂਪ ਿਵਚ ਿਲਖੇ ਗਏ ਹਨ। ਅੱਯੂਬ ਅਿਧਆਇ 1 ਅਤ ੇ2, ਅਤ ੇ42:7-17 
ਦ ੇ ਿਬਰਤ@ਤ ਨੰੂ ਛੱਡ ਕੇ ਿਜ਼ਆਦਾਤਰ ਕਿਵਤਾ ਦ ੇਰੂਪ ਿਵਚ ਹ।ੈ ਪੰਚਗOੰ ਥ, ਇਿਤਹਾਸਕ 
ਪੁਸਤਕ@, ਅਤ ੇਨਬੀਆ ਂਦੀਆਂ ਪੁਸਤਕ@ ਿਵਚ ਇਬਰਾਨੀ ਕਿਵਤਾ ਸ਼ਾਮਲ ਹ।ੈ ਯਸਾਯਾਹ 
ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਲਗਭਗ ਪੂਰੀ ਤਰG@ ਨਾਲ ਕਾਿਵ ਰੂਪ ਿਵਚ ਿਲਖੀ ਗਈ ਹ।ੈ ਿਯਰਿਮਯਾਹ ਗੱਦ 
ਅਤ ੇਕਿਵਤਾ ਦ ੇਿਵਚ ਲਗਭਗ ਬਰਾਬਰ ਵੰਿਡਆ ਹੋਇਆ ਹ।ੈ  

ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਿਵਦਵਾਨ ਮੰਨਦ ੇਹਨ ਿਕ ਕਿਵਤਾ ਨੰੂ ਸਾਿਹਤ ਿਵਚ ਦੇਰ ਨਾਲ ਜੋਿੜਆ 
ਿਗਆ ਸੀ। ਪਰ, 1929-1933 ਿਵਚ ਰਸ ਸ਼ਮਰਾ ਦੀ ਫਰ@ਸੀਸੀ ਖੁਦਾਈ ਿਵਚ ਯਗੂੇਰੀ ਕਾਿਵ 
ਦੀ ਖੋਜ ਨ(  ਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਸਾਬਤ ਕਰ ਿਦੱਤਾ ਿਕ ਸਾਮੀ ਕਿਵਤਾ ਕਾਫੀ ਅਰੰਭਕ ਸੀ। ਯਗੁੇਰੀ, 
ਜ@ ਰਸ ਸ਼ਮਰਾ ਿਜਵT ਇਸ ਨੰੂ ਇਸ ਸਦੀ ਿਵਚ ਜਾਿਣਆ ਜ@ਦਾ ਹ,ੈ ਇਹ ਇਕ ਕਨਾਨੀ 
ਸ਼ਿਹਰ ਸੀ ਿਜਸ ਦਾ ਨਾਸ ਲਗਭਗ 1200 ਈ.ਪੂ. ਿਵਚ ਹੋਇਆ। ਖੁਦਾਈਆ ਂਤ1 ਸ਼ਾਹੀ 
ਮਕਬਰੇ, ਦ ੋਵੱਡੇ ਮੰਦਰ@ ਅਤ ੇਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆ ਂਕਲਾਵ@ ਨੰੂ ਪOਕਾਸ਼ਤ ਕੀਤਾ, ਿਜਸ ਨਾਲ ਇਸ 
ਸ਼ਿਹਰ ਦਾ ਸੰਪਰਕ ਿਮਸਰ, ਮਸੋਪੋਤਾਮੀਆ ਅਤ ੇਿਹੱਤੀ ਲੋਕ@ ਨਾਲ ਸਥਾਪਤ ਹੋਵੇ। ਸਭ ਤ1 
ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਖੋਜ ਇਕ ਲਾਇਬOੇਰੀ ਦੀ ਸੀ ਿਜਸ ਿਵਚ ਪੂਰਬੀ ਭਾਸ਼ਾਵ@ ਦੀਆਂ ਬਹੁਤ 
ਸਾਰੀਆ ਂਿਕਸਮ@ ਿਵਚ ਕਾਨੀਫਾਰਮ ਦੀਆਂ ਪੁਸਤਕ@ ਸ਼ਾਮਲ ਸਨ, ਿਜਸ ਿਵਚ ਪਿਹਲ@ ਤ1 
ਅਿਗਆਤ ਸਾਮੀ ਭਾਸ਼ਾ ਵੀ ਸੀ ਿਜਸ ਨੰੂ ਇਕ ਵਰਣਮਾਲਾ ਕੀਲਾਖਰ ਿਲਪੀ ਿਵਚ ਿਲਿਖਆ 
ਿਗਆ ਸੀ, ਿਜਸ ਨੰੂ ਹੁਣ “ਯਗੂੇਰੀ” ਿਕਹਾ ਜ@ਦਾ ਹ।ੈ  

ਿਪਛਲੀਆਂ ਦ ੋਸਦੀਆ ਂਿਵਚ ਿਮਸਰ ਅਤ ੇਮਸੋਪੋਤਾਮੀਆ ਦੀਆਂ ਪੁਰਾਤਨ ਭਾਸ਼ਾਵ@ ਦੀ 
ਗੂੜ ਿਲਪੀ ਪੜGਣ ਦ ੇਦੁਆਰਾ ਪOਾਚੀਨ ਨ( ੜਲੇ ਪੂਰਬ ਦ ੇਲੋਕ@ ਦੀ ਕਿਵਤਾ ਦਾ ਿਗਆਨ 
ਬਹੁਤ ਵੱਧ ਿਗਆ ਹ।ੈ ਅੱਜ ਸੁਮੇਰੀਆ,ਂ ਅਕਾਦੀਆ,ਂ ਬਾਬੁਲ ਦੇ ਲੋਕ@, ਅੱਸ਼ੂਰੀਆ,ਂ 
ਿਮਸਰੀਆਂ, ਅਤ ੇਿਹੱਤੀਆਂ ਦੀਆਂ ਕਿਵਤਾਵ@ ਨੰੂ ਅਨੁਵਾਦ ਦੁਆਰਾ ਪਿੜGਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ 
ਇਸ ਸਾਿਹਤ ਦਾ ਿਜ਼ਆਦਾਤਰ ਿਹੱਸਾ ਦੀ ਕੋਨਟੈਕਸਟ ਆਫ ਸਕਿਰਪਚਰ ਅਤ ੇਏਸ਼ਂੀਐਟਂ 
ਿਨਅਰ ਈਸਟਰਨ ਟੈਕਸਟਸ ਰੀਲੇਿਟੰਗ ਟੂ ਦਾ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮWਟ ਿਵਚ ਪਾਇਆ ਜ@ਦਾ 
ਹ।ੈ1 

1753 ਿਵਚ ਰੋਬਰਟ ਲੋਥ ਨੰੂ ਜਦ1 ਇੰਗਲWਡ ਦੀ ਓਕਸਫੋਰਡ ਯੂਨੀਵਰਿਸਟੀ ਿਵਚ 
ਪOੋਫੈਸਰ ਿਨਯੁਕਤ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਤ@ ਉਸ ਦ ੇਉਦਘਾਟਨੀ ਭਾਸ਼ਣ@ ਦ ੇਰਾਹY ਇਬਰਾਨੀ 
ਕਿਵਤਾ ਦੀ ਸਮਝ ਿਵਚ ਸੁਧਾਰ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ। ਉਸ ਨ(  ਇਬਰਾਨੀ ਕਿਵਤਾ ਦੀਆਂ 
ਰਚਨਾਤਮਕ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ਤਾਵ@ ਤ ੇਿਧਆਨ ਕTਿਦOਤ ਕੀਤਾ। ਉਸ ਨ(  ਮੁੱ ਖ ਤੌਰ ਤੇ ਇਸ ਦ ੇਸਾਰ 
ਨੰੂ ਅਰਥ ਦ ੇਰੂਪ ਿਵਚ ਵੇਿਖਆ, ਿਜਸ ਿਵਚ ਸੁਰ ਅਤ ੇਰੂਪ ਹਲਕ ੇਤੌਰ ਤ ੇਸਬੰਧਤ ਸਨ। 
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ਿਵਚਾਰ@ ਦਾ ਸੰਤੁਲਨ ਛੰਦ@ ਨਾਲ1  ਵਧੇਰੇ ਤਰਜੀਹ ਲWਦਾ ਹ।ੈ ਉਸ ਨ(  ਿਕਹਾ ਿਕ ਸਮ@ਤਰ 
(ਸਮਾਨਾਰਥੀ, ਿਵਰੋਧੀ, ਅਤ ੇਸੰਯੋਗਾਤਮਕ) ਨ(  ਇਬਰਾਨੀ ਕਿਵਤਾ ਦਾ ਸਾਰ ਿਦੱਤਾ।2  

ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਿਵਦਵਾਨ@ ਨ(  ਲੋਥ ਦ ੇਉਦਘਾਟਨੀ ਕਾਰਜ ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 1947 ਿਵਚ, 
ਟੀ. ਐਚ. ਰੋਿਬਨਸਨ ਨ(  ਦੀ ਪੋਇਟਰੀ ਆਫ ਦਾ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮWਟ ਿਲਖੀ।3 ਉਸ ਨ(  ਮੰਿਨਆ 
ਿਕ ਇਬਰਾਨੀ ਕਿਵਤਾ ਿਵਚ, ਸ਼ਬਦ@ ਦੀ ਚੋਣ ਅਤ ੇਸ਼ਬਦ@ ਦਾ ਪOਬੰਧ ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਹ।ੈ 
ਪਰ, ਅਵਾਜ਼ ਨਹY, ਸਗ1 ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ ਜ ੋਇਸ ਨੰੂ ਿਵਲੱਖਣ ਬਣਾ\ਦਾ ਹ।ੈ ਇਬਰਾਨੀ ਆਇਤ 
ਿਵਚ, ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਇਕਾਈ ਿਵਚਾਰ ਹ।ੈ ਉਸ ਨ(  ਿਕਹਾ ਿਕ “ਹਰੇਕ ਆਇਤ ਿਵਚ ਘੱਟ ੋ
ਘੱਟ ਦ ੋ‘ਮWਬਰ’; ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ; ਿਜਨG @ ਿਵੱਚ1 ਦੂਸਰ ੇਮWਬਰ ਨੰੂ, ਪਿਹਲੇ ਮWਬਰ ਦ ੇਦੁਆਰਾ 
ਉਠਾਈ ਹੋਈ ਉਮੀਦ ਨੰੂ, ਪੂਰੀ ਤਰG@ ਨਾਲ ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ”4  

ਬੁੱ ਧੀ ਦਾ ਸਾਿਹਤ 
ਲਗਭਗ ਛੇਵY ਸਦੀ ਈਸਵੀ ਪੂਰਵ ਿਵਚ ਇਸਰਾਏਲ ਦ ੇ ਧਾਰਿਮਕ ਨ( ਤਾਵ@ ਦ ੇ

ਿਵਚਕਾਰ ਇਕ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ ਵਰਗ ਨੰੂ “ਬੁੱ ਧਵਾਨ ਲੋਕ” ਿਕਹਾ ਿਗਆ ਸੀ। ਉਨG @ ਦੀ ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰੀ 
ਸੀ ਿਕ ਘੱਟ ੋਘੱਟ ਲੋਕ@ ਦੀਆਂ ਨਜ਼ਰ@ ਿਵਚ, ਉਹ ਰਾਸ਼ਟਰ ਦ ੇਧਾਰਿਮਕ ਚਿਰੱਤਰ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰਨ। ਿਜਵT ਯਰੂਸ਼ਲਮ ਦ ੇਲੋਕ@ ਨ(  ਿਯਰਿਮਯਾਹ ਦ ੇਿਵਰੁੱ ਧ ਸਾਿਜ਼ਸ਼ ਰਚੀ ਸੀ, ਉਨG @ ਨ(  
ਿਕਹਾ,  

ਆਓ, ਅਸ% ਿਯਰਿਮਯਾਹ ਦੇ ਿਵਰੱੁਧ ਮਤਾ ਪਕਾਈਏ ਿਕ7 ਜੋ ਿਬਵਸਥਾ ਜਾਜਕ ਤ< ਨਾ 
ਿਮਟੇਗੀ, ਨਾ ਸਲਾਹ ਬੁੱ ਧਵਾਨB ਕੋਲ< , ਨਾ ਬਚਨ ਨਬੀ ਤ<। ਆਓ, ਅਸ% ਉਹ ਨੰੂ ਜੀਭ ਨਾਲ 
ਮਾਰੀਏ ਅਤੇ ਉਹ ਦੀ ਿਕਸੇ ਗੱਲ ਵੱਲ ਿਧਆਨ ਨਾ ਦੇਈਏ (ਿਯਰਿਮਯਾਹ 18:18)। 

ਿਯਰਿਮਯਾਹ 18:18 ਿਵਚ ਵਰਤ ੇਗਏ ਇਬਰਾਨੀ ਸ਼ਬਦ “ਸੰਤ” ਜ@ “ਬੁੱ ਧਵਾਨ” ( םכָחָ , 
ਚਕਮ) ਦੀ ਵਰਤ1 ਦੀ ਇਕ ਿਵਸ਼ਾਲ ਸ਼Oੇਣੀ ਹ।ੈ ਕੂਚ 31:6 ਿਵਚ, ਇਸ ਦੀ ਵਰਤ1 ਕਾਰੀਗਰ@ 
ਦ ੇਤਕਨੀਕੀ ਹੁਨਰ ਦ ੇਅਰਥ ਿਵਚ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹ ੈ(ਵੇਖੋ ਕੂਚ 35:10; 36:1, 2)। ਕਈ ਥਾਵ@ 
ਤ ੇਇਹ ਪOਸ਼ਾਸਨ ਿਵਚ ਬੁੱ ਧੀ ਨੰੂ ਦਰਸਾ\ਦਾ ਹ,ੈ ਅਰਥਾਤ, ਸਲਾਹਕਾਰ (ਉਤਪਤ 41:33; 
2 ਇਤਹਾਸ 25:16; ਯਸਾਯਾਹ 29:13, 14; ਿਯਰਿਮਯਾਹ 50:35)। ਚਕਮ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤ1 
ਜੋਤਸ਼ੀਆ ਂਅਤ ੇਜਾਦੂਗਰ@ ਵਰਗੇ ਿਵਦਵਾਨ@ ਦ ੇਇਕ ਵਰਗ ਦ ੇਲਈ ਕੀਤੀ ਜ@ਦੀ ਹ ੈ
(ਉਤਪਤ 41:8; ਕੂਚ 7:11)। ਅੱਯੂਬ, ਕਹਾਉਤ@ ਅਤ ੇਉਪਦੇਸ਼ਕ ਦੀ ਪੋਥੀ ਿਵਚ ਿਸੱਿਖਆ 
ਦੇਣ ਵਾਿਲਆ ਂਅਤ ੇਸੰਤ@ ਦ ੇਲਈ ਇਕ ਨ̂ਿਤਕ ਅਤ ੇਧਾਰਿਮਕ ਅਰਥ ਿਵਚ ਇਸ ਦੀ ਵਰਤ1 
ਕੀਤੀ ਗਈ ਹ।ੈ  

ਪਿਵੱਤਰ ਬਾਈਬਲ ਸਪੱਸ਼ਟ ਤੌਰ ਤੇ ਬੁੱ ਧ ਦੀ ਕੁਦਰਤੀ ਪOਾਪਤੀ ਦ ੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ 
ਿਸਖਾ\ਦੀ ਹ ੈ(ਿਜਵT ਿਕ ਕਾਰੀਗਰ@ ਅਤ ੇਸਰਕਾਰੀ ਸਲਾਹਕਾਰ@ ਦ ੇਮਾਮਲੇ ਿਵਚ ਵੇਿਖਆ 
ਜ@ਦਾ ਹ)ੈ ਅਤ ੇ“ਉਹ ਬੁੱ ਧ ਜ ੋ_ਪਰ ਤ ੋਹ”ੈ (ਯਾਕੂਬ 1:5; 3:13-18)। ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ 
ਿਗਆਨ ਹ:ੈ (1) ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰੀ, ਿਜਸ ਦਾ ਆਧਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹ;ੈ  
(2) ਆਤਿਮਕ (ਕਹਾਉਤ@ 1:7); (3) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਦੁਆਰਾ ਪOੇਿਰਤ (2 ਿਤਮੋਿਥਉਸ 3:16, 
17); ਅਤ ੇ(4) ਬਹੁਤ ਿਜ਼ਆਦਾ ਿਵਹਾਿਰਕ।  
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ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਪੁਸਤਕ 
ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਆਪਣੀ ਿਵਲੱਖਣਤਾ ਦ ੇਕਾਰਨ ਿਵਆਪਕ ਤੌਰ ਤ ੇਮਾਨਤਾ ਪOਾਪਤ 

ਹ।ੈ ਇਹ ਹਰ ਸਮT ਦੀਆਂ ਮਹਾਨ ਸਾਿਹਤਕ ਰਚਨਾਵ@ ਿਵੱਚ1 ਇਕ ਹ,ੈ ਿਜਸ ਿਵਚ ਵਾਰਤਕ, 
ਕਿਵਤਾ, ਿਬਰਤ@ਤ, ਅਤ ੇਸੰਵਾਦ ਦਾ ਅਨ̀ਖਾ ਸੁਮੇਲ ਹੈ। ਇਹ ਪੁਸਤਕ ਆਧੁਿਨਕ ਕਿਵਤਾ 
(ਗੀਤ, ਮਹ@ਕਾਿਵ, ਨਾਟਕੀ, ਆਿਦ) ਦੀਆਂ ਲਾਇਨ@ ਦ ੇ ਨਾਲ ਕਾਿਵ ਵਰਗੀਕਰਣ ਨੰੂ 
ਪਿਰਭਾਸ਼ਤ ਕਰਦੀ ਹ।ੈ ਇਸ ਦੀ ਕਿਵਤਾ ਪOਭਾਵਸ਼ਾਲੀ ਅਤ ੇਮੁਸ਼ਕਲ ਦੋਵT ਹ;ੈ ਇਸ ਦ ੇਿਵਸ਼ੇ 
ਨੰੂ ਿਨਰਧਾਰਤ ਕਰਨਾ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੈ। ਮਨੱੁਖ ਜਾਤੀ ਸਦੀਆ ਂਤ1 ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਦ ੇਨਾਲ 
ਮੋਹੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹ।ੈ ਮੇਮੋਨਾਈਡਜ਼5 ਤ1 ਮੈੱਕਲੀਸ਼6 ਤੱਕ ਮਨੱੁਖ@ ਨ(  ਇਸ ਦ ੇਸੰਦੇਸ਼ ਤੇ ਿਵਚਾਰ 
ਕੀਤਾ। ਇਸ ਨ(  ਹੋਰਨ@ ਮਹਾਨ ਕਵੀਆ,ਂ ਿਜਵT ਿਕ ਰੋਬਰਟ ਫਰੋਸਟ ਨੰੂ ਪOੇਰਣਾ ਿਦੱਤੀ ਹ।ੈ 
ਆਓ ਅਸY ਪOਭੂ ਦ ੇਸੇਵਕ ਅੱਯੂਬ _ਤ ੇਿਵਚਾਰ ਕਰਨ ਦ ੇਲਈ ਉਸ ਦ ੇਸੱਦ ੇਨੰੂ ਕਬੂਲ ਕਰੀਏ 
(1:8)।  

ਬਾਈਬਲ ਤੇ ਆਧਾਰਤ ਵਾਧੂ-ਸਮਾਨਤਾਵ: 
ਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਸੋਚਦ ੇਹੋਏ ਿਕ ਲੋਕ ਹਰ ਸਥਾਨ ਤ ੇਦੁੱ ਖ ਅਤ ੇਦਰਦ ਦੀ ਸਮੱਿਸਆ ਨਾਲ 

ਜੂਝ ਰਹ ੇਹਨ। ਬੁੱ ਧੀਮਾਨ ਲੋਕ@ ਨ(  ਮਨੱੁਖ ਦ ੇਦੁੱ ਖ@ ਅਤ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਨਾਲ ਮਨੱੁਖ ਦ ੇਿਰਸ਼ਤੇ 
ਸਬੰਧੀ ਪOਸ਼ਨ@ ਤ ੇਿਵਚਾਰ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ ਪੁਸਤਕ ਦ ੇਸੰਦੇਸ਼ ਜ@ ਿਵਸ਼ੇ ਦ ੇਲਈ ਵਾਧ ੂਬਾਈਬਲ 
ਦ ੇਆਧਾਰ ਤ ੇਸਮਾਨਤਾਵ@ ਹਨ। ਭਾਰਤ ਤ1 ਹਰੀਸ਼ ਚੰਦਰ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਆ\ਦੀ ਹ ੈਜ ੋ
ਦੇਵਿਤਆ ਂਦੁਆਰਾ ਇਕ ਧਰਮੀ ਮਨੱੁਖ ਦੀ ਖੋਜ ਅਤ ੇਉਸ ਦੀ ਅਤ ੇਉਸ ਤ1 ਬਾਅਦ ਉਸ ਦ ੇ
ਧਨ ਦੀ ਪਰੀਿਖਆ ਦ ੇਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਦੱਸਦੀ ਹ।ੈ ਇਕ ਿਮਸਰੀ ਰਚਨਾ ਿਜਸ ਦਾ ਿਸਰਲੇਖ “ਦੀ 
ਏਲੋਕੁਇੰਟ ਪੀਜWਟ” ਿਜਸ ਿਵਚ ਨੌ ਅਰਧ-ਕਾਿਵਕ ਪOਵਚਨ ਹਨ ਿਕ ਇਕ ਦੁਖੀ ਆਦਮੀ 
ਆਿਖਰਕਾਰ ਿਕਵT ਸਰਕਾਰ ਕੋਲ1  ਿਨਆ ਂਹਾਸਲ ਕਰਦਾ ਹ।ੈ7 ਬਾਬੁਲ ਤ1 ਚਾਰ ਹਵਾਲੇ 
ਆ\ਦੇ ਹਨ ਜ ੋਅਿਨਆ ਂਦ ੇਦੁੱ ਖ ਦ ੇਿਵਸ਼ੇ ਦੀ ਪੜਤਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ: “ਡਾਇਲੋਗ ਿਬਟਵੀਨ 
ਏ ਮੈਨ ਐਡਂ ਿਹਜ ਗਾੱਡ,” “ਦੀ ਪੋਇਮ ਆਫ ਦਾ ਰਾਇਚੀਅਸ ਸਫਰਰ,” “ਦੀ ਬੇਬੀਲੋਨੀਅਨ 
ਥੀਓਡੀਸੀ,” ਅਤ ੇ “ਦੀ ਡਾਇਲੋਗ ਆਫ ਪੈਸੀਿਮਜਮ।”8 ਸਮਾਨਤਾਵ@ ਦਾ ਮੁਲ@ਕਣ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਇਕ ਿਵਅਕਤੀ ਨੰੂ ਹਮੇਸ਼ਾ ਇਹ ਯਾਦ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਿਕ ਅੰਤਰ ਸਮਾਨਤਾਵ@ ਦ ੇ
ਸਮਾਨ ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਹਨ, ਸ਼ਾਇਦ ਉਸ ਤ1 ਵੀ ਵੱਧ। ਿਕਸੇ ਵੀ ਮਾਮਲੇ ਿਵਚ ਅਿਜਹਾ ਸਬੂਤ 
ਨਹY ਹ ੈਿਕ ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਦ ੇਲੇਖਕ ਨ(  ਇਨG @ ਹੋਰਨ@ ਸਮੱਗਰੀਆ ਂਤ1 ਉਧਾਰ ਿਲਆ 
ਸੀ। ਸਖਤ ਅਰਥ@ ਿਵਚ ਇਸ ਮਹਾਨ ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਕੋਈ ਤੁਲਨਾਤਮਕ ਨਹY ਹ।ੈ  

ਬਾਈਬਲ ਤੇ ਆਧਾਰਤ ਸਮਾਨਤਾਵ: 
ਪਿਵੱਤਰ ਬਾਈਬਲ ਿਵਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇਅਿਜਹੇ ਲੋਕ@ ਦਾ ਇਿਤਹਾਸ ਦਰਜ ਕੀਤਾ ਿਗਆ 

ਹ ੈਿਜਨG @ ਨ(  ਅਯੋਗ ਹੋਣ ਦੀ ਹਾਲਤ ਿਵਚ ਦੁੱ ਖ ਸਿਹਆ। ਇਸ ਸੂਚੀ ਦੀ ਸ਼ੁਰੂਆਤ ਹਾਬਲ 
(ਉਤਪਤ 4:4, 7) ਤ1 ਹੁੰ ਦੀ ਹੈ, ਜ ੋਿਨਰੰਤਰ ਯੂਸਫ਼ ਤੱਕ (ਉਤਪਤ 39:1-23) ਚੱਲਦੀ ਹ,ੈ 
ਿਜਸ ਿਵਚ ਿਯਰਿਮਯਾਹ, ਦਾਨੀਏਲ, ਅਤ ੇ - ਸਾਡੇ ਪOਭੂ ਿਯਸੂ ਮਸੀਹ ਦੀ ਉਦਾਹਰਣ ਵੀ 
ਸ਼ਾਮਲ ਹ।ੈ ਇਹ ਿਵਸ਼ਾ ਸਦੀਵੀ ਸਮਕਾਲੀ ਹੈ। 
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ਪੁਸਤਕ ਦੀ ਿਮਤੀ ਅਤੇ ਲੇਖਕ 
ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਲਈ ਸੁਝਾਈਆ ਂਗਈਆਂ ਿਮਤੀਆਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆ ਂਅਤ ੇ ਿਭੰਨ 

ਹਨ। ਨਾਮਜ਼ਦ ਿਵਅਕਤੀਆ ਂ ਦੀ ਇਿਤਹਾਸਕ ਸਿਥਤੀ, ਿਲਖਣ ਦੀ ਸ਼ੈਲੀ, ਅਤ ੇ ਹੋਰ 
ਮਾਮਿਲਆ ਂਿਵਚ: ਿਮਤੀ ਿਨਰਧਾਰਤ ਕਰਨ ਦ ੇਲਈ ਵਰਿਤਆ ਿਗਆ ਮਾਪਦੰਡ ਿਕਤਾਬ 
ਿਵੱਚ1 ਹੀ ਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਿਕ\ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਅਤ ੇਉਸ ਦ ੇਿਮੱਤਰ ਯਹੂਦੀ ਨਹY ਸਨ, 
ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਤੱਥ ਿਕ ਿਪਤਾ ਦ ੇਰਾਹY ਬਲੀਦਾਨ ਚੜGਾਏ ਗਏ, ਿਮਤੀ ਿਨਰਧਾਰਤ ਕਰਨ 
ਦ ੇਲਈ ਸ਼ਾਇਦ ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਹੋ ਸਕਦ ੇਹਨ ਅਤ ੇਸ਼ਾਇਦ ਨਹY ਹ ੋਸਕਦ ੇਹਨ। ਕੁਝ 
ਿਵਦਵਾਨ@ ਨੰੂ ਲੱਗਦਾ ਹ ੈਿਕ ਘਟਨਾਵ@ ਬਹੁਤ ਪਿਹਲ@ ਵਾਪਰੀਆਂ ਸਨ ਪਰ ਉਨG @ ਨੰੂ ਬਹੁਤ 
ਹੀ ਦੇਰ ਦ ੇਨਾਲ ਦਰਜ਼ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ। ਮੈਨੰੂ ਇੰਝ ਜਾਪਦਾ ਹ ੈਿਕ ਇਹ ਪੁਸਤਕ ਪੁਰਿਖਆ ਂ
ਦ ੇਸਮT ਿਵਚ ਿਲਖੀ ਗਈ, ਪਰ ਇਸ ਿਬੰਦ ੂਤ ੇਕੋਈ ਪੱਕਾ ਿਵਚਾਰ ਨਹY ਿਦੱਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਪੁਸਤਕ ਦ ੇਲੇਖਕ ਦੀ ਪਿਹਚਾਣ ਵੀ ਅਿਨਸ਼ਚਤ ਹ।ੈ  

ਇਿਤਹਾਿਸਕਤਾ 
ਕੁੱ ਝ ਆਧੁਿਨਕ ਿਵਦਵਾਨ@ ਨ(  ਜੋਬਨ ਸਮੱਗਰੀ ਦ ੇਇਿਤਹਾਿਸਕ ਮੁੱ ਲ ਤ ੇਆਂਿਸ਼ਕ ਰੂਪ 

ਜ@ ਸਮੁੱ ਚ ੇਤੌਰ ਤ ੇਪOਸ਼ਨ ਖੜਾ ਕੀਤਾ ਹ।ੈ9 ਬਰਾਬਰ ਯੋਗ ਿਵਦਵਾਨ@ ਨ(  ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਪੁਸਤਕ 
ਦੀ ਇਿਤਹਾਸਕਤਾ ਅਤ ੇਏਕਤਾ ਦ ੇਲਈ ਬਿਹਸ ਕੀਤੀ ਹ।ੈ10 ਇਹ ਤੱਥ ਿਕ ਅੱਯੂਬ ਸੱਚਮੁੱ ਚ 
ਇਕ ਰੱਬੀ ਪOੇਰਣਾ ਦ ੇ ਨਾਲ ਪOੇਿਰਤ ਿਵਅਕਤੀ ਸੀ, ਪੁਰਾਣੇ ਨ( ਮ ਿਵਚ ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 
(ਿਹਜ਼ਕੀਏਲ 14:14) ਅਤ ੇਨਵT ਨ( ਮ ਿਵਚ ਯਾਕੂਬ (ਯਾਕੂਬ 5:11) ਦੁਆਰਾ ਪOਮਾਿਣਤ ਕੀਤਾ 
ਿਗਆ ਹ।ੈ ਪੁਸਤਕ ਿਵਚ ਚਰਚਾ ਕੀਤ ੇਿਵਿਸ਼ਆਂ ਦ ੇਿਵਕਾਸ ਿਵਚ ਇਸ ਿਵਚ ਦਰਸਾਏ ਗਏ 
ਪਾਤਰ@ ਦੀ ਇਿਤਹਾਿਸਕਤਾ ਤ1 ਇਨਕਾਰ ਕੀਤ ੇ ਿਬਨਾ ਿਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ ਤੇ ਕੋਈ ਕਾਿਵ 
ਲਾਇਸWਸ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹ।ੈ 

ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਿਵਚਲੇ ਿਵਸ਼ ੇ
ਬਾਲਮਰ ਐੱਚ. ਕੇਲੀ ਨ(  ਉਨG @ ਿਵਿਸ਼ਆਂ ਦੀ ਇਕ ਵਧੀਆ ਸੂਚੀ ਪOਦਾਨ ਕੀਤੀ ਹ ੈਜ ੋ

ਪੁਸਤਕ ਿਵਚ ਪOਮੁੱ ਖ ਹਨ:11  

1. ਉਦਾਸੀਨ ਭਲਾਈ ਵਰਗੀ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਹੁੰ ਦੀ ਹੈ।  
2. ਇਨਾਮ ਅਤੇ ਬਦਲੇ ਦੇ ਿਸਧ@ਤ ਤ1 ਇਨਕਾਰ। 
3. ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਪਿਹਲੇ ਿਗਆਨ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹੈ। 
4. ਭਿਵੱਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਪੇਸ਼ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ।  
5. ਮਨੱੁਖੀ ਪਾਪ ਦੀ ਸਮਝ ਦੀ ਗਿਹਰਾਈ ਹੈ।  
6. ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਦੇ ਇਕ ਨਾਇਕ (ਹੀਰੋ) ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ। 
7. ਇੱਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਿਕਰਪਾ ਬਾਰੇ ਇਕ ਸੱਚੀ ਿਟੱਪਣੀ ਹ।ੈ  

ਪੁਸਤਕ ਦ ੇਪਾਠਕ@ ਨੰੂ ਇਕ ਿਦOਸ਼ਟੀਕੋਣ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹ ੈਿਕ ਇਹ ਵੀ ਨਹY ਿਕ ਅੱਯੂਬ 
ਨੰੂ ਉਸ ਦਾ ਕਸ਼ਟ ਸੀ ਿਜਵT ਹੀ ਪਰਦਾ ਿਪੱਛ ੇਹਟਾਇਆ ਿਗਆ ਹ ੈਅਤ ੇਸਾਨੰੂ ਸਵਰਗੀ ਸਭਾ 
ਦੀ ਬੈਠਕ ਿਵਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣ ਦੀ ਇਜਾਜ਼ਤ ਹ।ੈ ਸ਼ੈਤਾਨ ਦ ੇਰਾਹY ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਪਰਖ ਕੀਤੀ 
ਗਈ, ਪਰ - ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ ੇਉਦੇਸ਼@ ਦੀ ਸੱਚਾਈ ਦ ੇਲਈ - ਉਸ ਨੰੂ ਉਸ ਤ1 ਵੱਧ ਪਰਖ ਕਰਨ 
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ਦੀ ਇਜਾਜ਼ਤ ਨਹY ਸੀ ਜ ੋਉਹ ਸਹਾਰ ਨਾ ਸਕ ੇ(1 ਕੁਿਰੰਥੀਆਂ 10:13)।  
ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਕੋਈ _ਤਰ ਨਹY ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਿਕ ਮਨੱੁਖ ਿਕ\ ਦੁੱ ਖ ਝੱਲਦ ੇਹਨ। ਪੁਸਤਕ 

ਦਾ ਕTਦਰੀ ਮੁੱ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਤ ੇਮਨੱੁਖ ਿਵਚਲੇ ਸਬੰਧ ਦੀ ਪOਿਕਰਤੀ ਨਾਲ ਜੁਿੜਆ ਹੋਇਆ 
ਹ।ੈ ਇਹ ਿਰਸ਼ਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ “ਜਾਣਨ” ਿਵਚ ਦਰਸਾਇਆ ਿਗਆ ਹ।ੈ ਇਬਰਾਨੀ ਿਵਚ 
“ਜਾਣਨ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਰਥ ਹ ੈਇਕ ਸਬੰਧ।12 ਜਦ1 ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅੱਯੂਬ ਤ ੇਪਰਗਟ ਹੋਇਆ, 
ਤ@ ਵੀ ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਇਹ ਨਹY ਪਤਾ ਸੀ ਿਕ ਉਸ ਨੰੂ ਦੁੱ ਖ ਿਕ\ ਭੋਗਣਾ ਪ ੈਿਰਹਾ ਸੀ, ਪਰ ਉਹ 
ਇਹ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸੰਭਾਲਦਾ ਹ।ੈ ਉਸ ਿਗਆਨ ਨ(  ਉਸ ਨੰੂ ਸਿਹਣ ਕਰਨ ਦੀ 
ਸ਼ਕਤੀ ਿਦੱਤੀ।  

ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਪਾਤਰ 

ਅੱਯੂਬ 

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨ(  ਅੱਯੂਬ ਦ ੇਲਈ ਿਕਹਾ: “ਿਪਰਥਵੀ ਿਵਚ ਉਹ ਦ ੇਿਜਹਾ ਕੋਈ ਨਹੀ? ਉਹ 
ਖਰਾ ਤ ੇਨ( ਕ ਮਨੱੁਖ ਹ ੈਜ ੋਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤ1 ਡਰਦਾ ਅਤ ੇਬੁਿਰਆਈ ਤ1 ਦੂਰ ਰਿਹੰਦਾ ਹ”ੈ (1:8)। 
ਕਾਇਨਾਤ ਦ ੇਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਇਹ ਿਕੰਨਾ ਅਦਭੁਤ ਿਬਆਨ ਹ!ੈ ਪਿਵੱਤਰ ਬਾਈਬਲ ਦ ੇਹੋਰ 
ਿਕਸੇ ਪਾਤਰ ਦਾ ਿਬਆਨ ਇਸ ਤਰੀਕ ੇਦ ੇਨਾਲ ਨਹY ਕੀਤਾ ਿਗਆ। ਅੱਯੂਬ ਸੱਚਮੁੱ ਚ ਇਕ 
ਈਮਾਨਦਾਰ ਆਦਮੀ ਸੀ।13  

ਸ਼ਤਾਨ 

ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਿਜਸ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ “ਸ਼ਤਾਨ” ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹ ੈਹ ੋਸਕਦਾ ਹੈ ਿਕ ਪੁਸਤਕ 
ਦ ੇ ਿਵਚ ਇਹ ਇਕ ਉਿਚਤ ਨਾਮ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਸ਼ਬਦ ( ןטָשָּׂהַ ,ਹਾਸਟਨ), ਦ ੇਨਾਲ (The) 
ਆਰਟੀਕਲ ਆ\ਦਾ ਹ,ੈ ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦਾ ਸਹੀ ਅਨੁਵਾਦ “ਿਵਰੋਧੀ” ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ 
ਹ।ੈ ਪਰ, ਇਹ ਸਪੱਸ਼ਟ ਜਾਪਦਾ ਹ ੈ ਿਕ ਸ਼ਤਾਨ ਦਾ ਿਚੱਤਰ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਜਾ ਿਰਹਾ ਹ।ੈ  
ਜ.ੇ ਵਾਸ਼ ਵਾਟਸ ਨ(  ਸ਼ਤਾਨ ਦੀਆਂ ਦ ੋਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ਤਾਵ@ ਨ̀ਟ ਕੀਤੀਆ:ਂ  

1. ਇਹ ਚੰਗੇ ਲੋਕ@ ਦਾ ਿਵਰੋਧੀ ਹੈ। ਇਹ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਅਨੁਰੂਪ ਹੈ, ਿਜਸ ਦਾ 
ਅਰਥ ਿਵਰੋਧੀ ਹ।ੈ 

2. ਉਹ ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਿਨਯੰਤਰਣ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹ।ੈ ਜੋ ਯਹੋਵਾਹ ਇਜਾਜ਼ਤ ਿਦੰਦਾ ਹੈ ਉਸ 
ਤ1 ਇਲਾਵਾ ਉਸ ਦੀ ਕੋਈ ਸ਼ਕਤੀ ਨਹY ਹ।ੈ  

3. ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਸੀਿਮਤ ਹ।ੈ ਯਹੋਵਾਹ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨੰੂ ਅਿਜਹੇ ਤਰੀਿਕਆਂ 
ਅਤੇ ਸਿਮਆਂ ਿਵਚ ਸੀਿਮਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਦੀ ਇੱਛਾ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹ।ੈ 

4. ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਿਵਚ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਿਵਸ਼ਵਾਸ ਨੰੂ ਹਰਾਉਣ ਿਵਚ ਅਸਮਰੱਥ ਹ।ੈ 
ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਅਣਦੇਖੀ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਿਕ ਿਕ\ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨ(  ਸ਼ਤਾਨ ਨੰੂ ਇਜਾਜ਼ਤ ਿਦੱਤੀ ਸੀ ਿਕ ਉਸ ਨੰੂ ਦੁੱ ਖ ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ 
ਸ਼ਕਤੀ ਨੰੂ ਸੀਿਮਤ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਤ@ ਵੀ ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਿਨਹਚਾ ਨ(  ਉਸ ਨੰੂ ਿਹਲਾ ਿਦੱਤਾ 
ਸੀ।14  
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ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਪਤਨੀ  

ਪੁਸਤਕ ਦ ੇ ਿਵਚ ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਪਤਨੀ ਦਾ ਿਜ਼ਕਰ ਿਤੰਨ ਵਾਰ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹ ੈ (2:9; 
19:17; 31:10), ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹY ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ ਹ।ੈ ਉਹ 2:9 ਿਵਚ ਿਸਰਫ ਇੱਕ ੋ
ਵਾਰ ਬੋਲਦੀ ਹ ੈਿਜੱਥੇ ਉਹ ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਕਿਹੰਦੀ ਹ,ੈ “ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੰੂ ਿਫਟਕਾਰ ਤੇ ਮਰ ਜਾਹ!” 
ਇਸ ਤ1 ਪਿਹਲ@ ਿਕ ਅਸY ਉਸ ਦੀ ਿਨੰਦਾ ਕਰਨ ਦ ੇਲਈ ਬਹੁਤ ਕਾਹਲੀ ਕਰੀਏ, ਸਾਨੰੂ ਇਸ 
ਗੱਲ ਨੰੂ ਯਾਦ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈਿਕ ਉਸ ਦਾ ਵੀ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਨੁਕਸਾਨ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਉਸ 
ਦ ੇਬੱਿਚਆ ਂਦਾ ਨੁਕਸਾਨ, ਉਸ ਦ ੇਮਾਲ-ਧਨ ਦਾ ਨੁਕਸਾਨ ਅਤ ੇਉਸ ਦ ੇਪਤੀ ਦੀ ਿਸਹਤ ਦ ੇ
ਨੁਕਸਾਨ ਦਾ ਉਸ ਦ ੇ_ਤ ੇਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਪOਭਾਵ ਿਪਆ ਸੀ।  

ਅਲੀਫ਼ਜ਼  

ਅਲੀਫ਼ਜ਼, ਤੇਮਾਨੀ, ਅੱਯੂਬ ਦ ੇਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਿਤੰਨ@ ਿਮੱਤਰ@ ਿਵੱਚ1 ਬੋਲਣ 
ਵਾਲਾ ਪਿਹਲਾ ਹ।ੈ ਇਹ ਤੱਥ ਸੰਭਵ ਤੌਰ ਤ ੇਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਿਦੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਉਹ ਸਭ ਤ1 
ਬਜ਼ਰੁਗ ਸੀ, ਿਜਵT ਓਰੀਐਟਂਲ ਿਰਵਾਜ਼ ਦੀ ਮੰਗ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤ ੇਿਜਵT ਅਲੀਹੂ ਲਾਗ ੂਕਰਦਾ 
ਜਾਪਦਾ ਹ ੈ (32:6, 7)। ਤੇਮਾਨ ਬੁੱ ਧੀ ਦਾ ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ ਕTਦਰ ਸੀ (ਿਯਰਿਮਯਾਹ 49:7; 
ਹਬੱਕੂਕ 3:3)। ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨਾਮ ਦਾ ਅਰਥ ਹ ੈ “ਮੇਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸ਼ੁੱ ਧ ਸੋਨਾ ਹ।ੈ” ਉਸ ਦਾ 
ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਸਮT, ਲੇਖਕ ਕੋਮਲਤਾ, ਮਾਣ, ਅਤ ੇਹਮਦਰਦੀ ਿਜਹੀਆਂ ਿਵਸ਼ੇਸ਼ਤਾਵ@ ਵੱਲ 
ਿਧਆਨ ਿਦੰਦੇ ਹਨ।15 ਐਡਗਰ ਜੋਨਸ ਨ(  ਉਸ ਨੰੂ “ਵੱਡੇ ਨੀਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ਕ” ਵਜ1 ਨਾਮਜ਼ਦ 
ਕੀਤਾ।16 ਸਮੂਏਲ ਕੋਕਸ ਨ(  ਿਲਿਖਆ, “ਿਤੰਨ@ ਿਵੱਚ1 ਸਭ ਤ1 ਬਜ਼ਰੁਗ ਅਤ ੇਬੁੱ ਧੀਮਾਨ ਹੋਣ 
ਦ ੇਨਾਤ,ੇ ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਪਿਹਲ@ ਬੋਲਦਾ ਹ।ੈ ਉਹ ਸ਼ਾਨਦਾਰ, ਕੋਮਲ ਅਤ ੇਕਲਾਤਮਕ ਭਾਵਨਾਵ@ 
ਅਤ ੇਿਵਚਾਰ@ ਦਾ ਪOਗਟਾਵਾ ਿਦੰਦਾ ਹ ੈਜ ੋਉਨG @ ਸਾਿਰਆ ਂਦ ੇਲਈ ਸਮਾਨ ਸਨ।”17  

ਿਗਆਨ ਦ ੇਉਹ ਸOੋਤ ਿਜਨG @ ਦੀ ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨ(  ਅਪੀਲ ਕੀਤੀ ਹ ੈਉਹ ਦੋਹਰ ੇਹਨ:  
(1) ਪਿਹਲ@ ਉਸ ਨ(  ਿਪਛਲੀਆਂ ਘਟਨਾਵ@ ਅਤ ੇਤਜ਼ਰਿਬਆ ਂਦ ੇਸਧਾਰਣ ਿਗਆਨ ਦੀ 
ਅਪੀਲ ਕੀਤੀ। ਉਸ ਨ(  ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਿਕ ਉਹ ਬੀਤੇ ਸਮT ਿਵਚ ਲੋਕ@ ਨੰੂ ਿਦਲਾਸਾ 
ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦ ੇਰੂਪ ਿਵਚ ਆਪਣ ੇਕਾਰਜ ਨੰੂ ਯਾਦ ਰੱਖੇ। ਯਕੀਨੀ ਤੌਰ ਤ ੇਅੱਯੂਬ ਇਸ ਗੱਲ 
ਨੰੂ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰੇਗਾ ਿਕ ਕੋਈ ਵੀ ਧਰਮੀ ਿਵਅਕਤੀ ਕਦੀ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਨਹY ਹੁੰ ਦਾ ਹ।ੈ ਉਹ ਅਤ ੇ
ਅੱਯੂਬ ਦੋਵT ਇਸ ਗੱਲ ਨੰੂ ਮੰਨਦ ੇਸਨ ਿਕ ਜ ੋਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਡਰ ਰੱਖਦਾ ਅਤ ੇਆਪਣੀ 
ਵਫ਼ਾਦਾਰੀ ਿਵਚ ਕਾਇਮ ਰਿਹੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਧੰਨ ਹੋਵੇਗਾ (4:3-7)। (2) ਦੂਸਰਾ, ਅਲੀਫ਼ਜ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਇੱਥ ੇਿਗਆਨ ਦ ੇਇਕ ਹੋਰ ਗਿਹਰ ੇਅਤ ੇਬੁਿਨਆਦੀ ਸOੋਤ ਦਾ ਦਾਅਵਾ ਕੀਤਾ ਿਗਆ 
ਹ।ੈ ਉਸ ਨੰੂ ਇਕ ਰਾਤ ਇਕ ਤਜਰਬਾ ਹੋਇਆ ਿਜਸ ਿਵਚ ਮਨੱੁਖ ਦ ੇਅੰਦਰਲੀ ਪਾਪ ਭਰੀ 
ਦਸ਼ਾ ਉਸ ਦ ੇਮਨ ਤ ੇਿਟਕੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਇਸ “ਰਹੱਸਮਈ” ਤਜ਼ਰਬ ੇਨ(  ਉਸ ਦੀ ਸੋਚ ਨੰੂ ਰੂਪ 
ਿਦੱਤਾ ਅਤ ੇਉਸ ਦ ੇਭਾਸ਼ਣ ਨੰੂ ਪਿਹਲ ਿਦੱਤੀ। ਉਸ ਨ(  ਇਨG @ ਸ਼ਬਦ@ ਿਵਚ ਤਜ਼ਰਬ ੇਦਾ 
ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ:  

ਇਕ ਗੱਲ ਚੋਰੀ ਛੁਪੇ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਪਹੰੁਚਾਈ ਗਈ ਅਤੇ ਉਹ ਦੀ ਿਭਣਕ ਮੇਰੇ ਕੰਨB ਿਵਚ 
ਆਈ, ਰਾਤ ਦੀਆਂ ਿਦLਸ਼ਟੀਆਂ ਦੀਆਂ ਿਚਤਮਣੀਆਂ ਿਵਚ, ਜਦ ਸਾਰੀ ਨ%ਦ ਇਨਸਾਨ Nਤੇ 
ਆ7ਦੀ ਹੈ, ਹੌਲ ਤੇ ਕBਬਾ ਮੇਰੇ Nਤੇ ਆ ਪਏ, ਿਜਨQ B ਨR  ਮੇਰੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਹੱਡੀਆਂ ਨੰੂ 
ਿਹਲਾ ਿਦੱਤਾ! ਇਕ ਰੂਹ ਮੇਰੇ ਮੂੰ ਹ ਅੱਗ< ਦੀ ਲੰਘੀ, ਮੇਰੇ ਿਪੰਡੇ ਦੀ ਲੂਈ ਂਖੜੀ ਹੋ ਗਈ! ਉਹ 
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ਖਲੋ ਗਈ ਪਰ ਮW ਉਹ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਪਛਾਣ ਨਾ ਸਿਕਆ, ਕੋਈ ਰੂਪ ਮੇਰੀਆਂ ਅੱਖB ਦੇ ਅੱਗੇ 
ਸੀ, ਖ਼ਮੋਸ਼ੀ ਸੀ, ਫੇਰ ਇਕ ਅਵਾਜ਼ ਮW ਸੁਣੀ (ਅੱਯੂਬ 4:12-16; ਮੇਰਾ ਅਨੁਵਾਦ)।  

ਭਾਵT ਇਹ ਤਜਰਬਾ, ਿਜਸ ਨ(  ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਦੀ ਸੋਚ ਨੰੂ ਇੰਨੀ ਗਿਹਰਾਈ ਦ ੇ ਨਾਲ 
ਪOਭਾਿਵਤ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਇਕ ਰੱਬੀ ਪOਕਾਸ਼ਣ ਸੀ ਿਕ ਨਹY ਇਹ ਿਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ ਤੇ ਪOਸ਼ਨ-ਯੋਗ 
ਹ।ੈ ਪਰ, ਉਸ ਨ(  ਿਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ ਤੇ ਇਹ ਸੋਿਚਆ ਸੀ ਅਤ ੇਇਸ ਨ(  ਉਸ ਦ ੇਅਿਧਆਤਮਕ 
ਿਗਆਨ ਨੰੂ ਪOਭਾਿਵਤ ਕੀਤਾ ਸੀ।  

ਿਬਲਦਦ 

ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਨਾਲ ਿਵਵਾਦ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਿਮੱਤਰ@ ਿਵੱਚ1 ਿਬਲਦਦ ਦੂਸਰੇ ਨੰਬਰ ਤੇ ਸੀ। ਿਬਲਦਦ 
ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਜੋ ਜਾਿਣਆ ਜ@ਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੰੂ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਪਾਠ ਿਵੱਚ1 ਘਟਾਇਆ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ। ਸ਼ੂਹੀ ਦਾ ਸਥਾਨ, ਉਸ ਦਾ ਘਰ, ਿਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ ਤੇ ਜਾਿਣਆ ਨਹY ਜ@ਦਾ ਹੈ। 

ਿਬਲਦਦ ਦੀਆਂ ਧਾਰਿਮਕ ਧਾਰਨਾਵ@ ਿਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ ਤੇ ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਦ ੇਸਮਾਨ ਸਨ। 
ਪਰ, ਅਿਧਕਾਰ ਦ ੇਪOਤੀ ਉਸ ਦੀ ਅਪੀਲ ਦਾ ਆਧਾਰ ਕੁਝ ਵੱਖਰਾ ਹ।ੈ ਉਸ ਦੀ ਅਪੀਲ 
ਿਪੱਤਰ@ ਦੀ ਬੁੱ ਧ ਦ ੇਲਈ ਸੀ, ਿਜਸ ਨ(  ਉਸ ਨੰੂ “ਪਰੰਪਰਾਵਾਦੀ” ਦਾ ਿਖਤਾਬ ਿਦੱਤਾ ਹ।ੈ  

ਜੇਮਸ ਸਟOਾਹਨ ਨ(  ਿਬਲਦਦ ਦ ੇਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਇਹ ਿਦਲਚਸਪ ਿਨਰੀਖਣ ਕੀਤਾ ਹ:ੈ  

ਜੇਕਰ ਿਬਲਦਦ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਿਸੱਧ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ ਨਾ ਹੀ ਇਕ ਮੂਲ ਿਵਚਾਰਕ, - ਜੇਕਰ 
ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਿਰਕਾਰਡ ਕਰਨ ਦੇ ਲਈ ਆਪਣ ੇਕੋਈ ਪLਭਾਵਸ਼ਾਲੀ ਖੁਲਾਸੇ ਨਹ% ਹਨ, ਪਰ 
ਉਸ ਦੀ ਉਮਰ ਦੇ ਿਗਆਨ ਦੇ ਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਉਸ ਦੀ ਇਕ ਮਾੜੀ ਰਾਏ ਹੈ, - ਤB ਉਹ ਘੱਟੋ 
ਘੱਟ ਇਕ ਮਨਘੜਤ ਆਦਮੀ ਹੋਣ ਦਾ ਦਾਅਵਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣ ੇ ਿਪੱਤਰB ਦੇ 
ਿਗਆਨ ਦੇ ਪLਤੀ ਗਿਹਰਾ ਸਨਮਾਨ ਰੱਖਦਾ ਹੋਵੇ। ਉਸ ਦੇ ਲਈ ਿਗਆਨ ਦਾ ਜੋੜ 
ਿਰਵਾਇਤB ਿਵਚ ਪਾਇਆ ਜBਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਿਦਮਾਗੀ ਫਰਨੀਚਰ ਿਵਚ ਕਹਾਵਤB 
ਅਤੇ ਹਵਾਲੇ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ। ਅੱਯੂਬ ਦੇ ਜਜ਼ਬਾਤੀ ਭਾਸ਼ਣB ਨR  ਇਕ ਤੇਜ਼ ਹਵਾ ਦੇ ਵBਗ ਉਸ 
ਤੇ ਝਟਕਾ ਮਾਿਰਆ, ਿਜਸ ਦੇ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਿਦਮਾਗ ਿਵਚ ਇਕ ਦਰਦਨਾਕ ਧਾਰਨਾ ਬਣੀ 
ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਧਾਰਿਮਕਤਾ ਨੰੂ ਠR ਸ ਪਹੰੁਚਾਈ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੁਸ਼ਟਤਾ ਦੇ ਕਾਰਨ 
ਹੀ ਉਹ ਆਪਣ ੇਆਪ ਨੰੂ ਸੰਬੋਧਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।18  

ਿਬਲਦਦ ਨ(  ਅੱਯੂਬ ਦ ੇਯੁੱ ਗ@ ਤ1 ਇਕੱਠ(  ਕੀਤ ੇਿਗਆਨ ਦ ੇਜੀਵਨ ਕਾਲ ਦ ੇਸੀਿਮਤ 
ਫOੇਮ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਕੀਤੀ:  

ਤੰੂ ਪਿਹਲੀ ਪੀੜQੀ ਤ< ਪੁੱ ਛ ਤB ਅਤੇ ਉਨQ B ਦੇ ਿਪਉ ਦਾਿਦਆ ਂਦੀਆ ਂਖੋਜB Nਤੇ ਿਧਆਨ 
ਦੇਹ, ਆਪB ਤB ਕੱਲQ ਦੇ ਹB ਅਤੇ ਕੁਝ ਨਹ% ਜਾਣਦੇ, ਿਕ7 ਜੋ ਸਾਡੇ ਿਦਨ ਧਰਤੀ Nਤੇ 
ਸਾਯਾ ਹੀ ਹਨ (ਅੱਯੂਬ 8:8, 9; ਮੇਰਾ ਅਨੁਵਾਦ)।  

ਜਾਰਜ ਬੁਕਾਨਨ ਗOੇ ਨ(  ਸੋਿਚਆ ਸੀ ਿਕ ਮਨੱੁਖ ਜਾਤੀ ਦੇ ਪੂਰੇ ਿਪਛਲੇ ਇਿਤਹਾਸ ਨੰੂ ਇਕ 
ਪੀੜGੀ ( רוֹדּ , ਡੋਰ) ਵਜ1 ਵੇਿਖਆ ਜ@ਦਾ ਹੈ ਿਕ\ਿਕ 8:8 ਿਵਚ ਇਬਰਾਨੀ ਵਾਕ “ਿਪਛਲੀ 
ਪੀੜGੀ” ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਿਦੰਦਾ ਹੈ।19  

ਇਨG @ ਆਇਤ@ ਦ ੇ_ਤ ੇਸਮੂਏਲ ਟੈਰੀਅਨ ਦੀ ਿਟੱਪਣੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹ:ੈ  
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ਪLਾਚੀਨ ਸੰਤB ਦੀ ਪਰੰਪਰਾ ਦੀ ਲੋੜ ਉਸ ਿਵਅਕਤੀ ਨੰੂ ਹੰੁਦੀ ਹੈ ਿਜਸ ਦੀ ਉਮਰ 
ਕਾਫੀ ਤਜਰਬਾ ਲੈਣ ਦੇ ਲਈ ਬਹੁਤ ਹੀ ਘੱਟ ਹੰੁਦੀ ਹੈ। ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਿਵਚ 
ਿਬਲਦਦ ਵਧੇਰੇ ਕੱਟੜ ਿਸਧBਤਵਾਦੀ ਹੈ। ਬਾਅਦ ਵਾਲੇ ਨR  ਆਪਣੇ ਖੁਦ ਦੇ ਬLWਡ ਦੇ ਪLਕਾਸ਼ਣ 
ਦੀ ਅਪੀਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ... ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ, ਿਬਲਦਦ, ਿਸਰਫ ਧਾਰਿਮਕ ਿਸੱਿਖਅਕ ਹੈ। ਉਹ 
ਪੰਥ ਨੰੂ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਕਾਫੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਿਗਆਨ ਦਾ ਸਰੋਤ ਇਕ ਵਰਤਮਾਨ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਲ ਿਨੱਜੀ ਸੰਪਰਕ ਨਹ%, ਸਗ< ਿਵਦਵਤਾਪੂਰਣ ਿਸਖਲਾਈ ਅਤੇ ਪੁਰਾਤੱਤਵ 
ਿਵਿਗਆਨਕ ਜਮਾਖੋਰੀ ਹੈ। ਉਹ ਇਕ “ਪੈਲੀਓ-ਰੂੜੀਵਾਦੀ” ਿਕਸਮ ਦਾ ਧਰਮ ਿਵਿਗਆਨੀ 
ਹੈ ਜੋ ਿਪਛਲੇ ਸਮ` ਨੰੂ ਯਾਦ ਕੀਤੇ ਿਬਨਾ ਕਿਹੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਵਰਤਮਾਨ ਨੰੂ ਉਨQ B ਸੂਤਰB ਤੇ 
ਦੁਬਾਰਾ ਿਵਚਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਜੋ ਹੁਣ ਕਾਫੀ ਨਹ% ਹੈ।20  

ਸੋਫ਼ਰ 

ਸੋਫ਼ਰ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਿਤੰਨ@ ਿਮੱਤਰ@ ਿਵੱਚ1 ਆਖਰੀ ਸੀ। ਉਸ ਦ ੇਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਜ ੋਜਾਿਣਆ 
ਿਗਆ ਹ ੈਉਸ ਨੰੂ ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਦ ੇਿਵੱਚ1 ਘਟਾਇਆ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ।ੈ ਸੋਫ਼ਰ ਦ ੇ
ਿਸਰਫ ਦ ੋਭਾਸ਼ਣ ਿਰਕਾਰਡ ਕੀਤ ੇਗਏ ਹਨ। ਉਸ ਦੀ ਨਜ਼ਦੀਕੀ ਜਗਾ ਨਾਮਾਹ ਜ@ ਸ਼ਾਇਦ 
ਨਾਮਹ ੇਸੀ। ਪੁਰਾਣੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਇਹ ਸ਼ਿਹਰ ਯਹੂਦਾਹ ਦ ੇਸ਼ਫ਼ੇਲਾਹ ਿਜ਼ਲGੇ  ਿਵਚ ਸਿਥਤ ਸੀ 
(ਯਹੋਸ਼ੁਆ 15:41)।  

ਸੋਫ਼ਰ ਨੰੂ ਸਟOਾਹਨ ਨ(  “ਇਕ ਕੱਟੜਪੰਥੀ ਧਰਮ ਿਨਰਮਾਤਾ”21 ਿਕਹਾ ਸੀ, ਇਸ ਅਹੁਦ ੇ
ਨੰੂ ਪਿਵੱਤਰ ਬਾਈਬਲ ਦ ੇਹੋਰਨ@ ਿਵਦਵਾਨ@ ਦ ੇਦੁਆਰਾ ਸਵੀਕਾਰ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਸੀ।22 
ਸ਼ਾਇਦ ਕੋਈ ਸੋਫ਼ਰ ਨੰੂ ਇਸ ਅਰਥ ਿਵਚ ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰੀ ਦ ੇਰੂਪ ਿਵਚ ਦਰਸਾ ਸਕਦਾ ਹ ੈ
ਿਕ “ਉਹ ਆਪਣ ੇਖੁਦ ਦ ੇਿਨਸ਼ਚਤ ਿਗਆਨ ਦ ੇ‘ਅਿਧਕਾਰ’ ਦ ੇਨਾਲ ਬੋਲਦਾ ਹ ੈਅਤ ੇਨਾ ਹੀ 
ਉਸ ਨੰੂ ਿਕਸੇ ਹੋਰ ਸਰੋਤ ਦੁਆਰਾ ਜਾਇਜ਼ ਠਿਹਰਾਏ ਜਾਣ ਅਤ ੇਸਹਾਇਤਾ ਦੀ ਲੋੜ ਹ।ੈ”23  

ਸੋਫ਼ਰ ਨੰੂ “ਸ਼ਬਦ@ ਦ ੇਵਾਧ”ੇ ਦ ੇਕਾਰਨ ਗੁੱ ਸੇ ਿਵਚ ਿਲਆਂਦਾ ਿਗਆ ਸੀ ਿਜਸ ਨੰੂ ਉਸ 
ਨ(  ਗੈਰ-ਿਜ਼ੰਮੇਵਾਰ ਮੰਿਨਆ ਸੀ (11:2-4)। ਉਹ ਚਾਹੁੰ ਦਾ ਸੀ ਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅੱਯੂਬ ਦ ੇਕਠ̀ਰ 
ਿਬਆਨ@ ਦਾ _ਤਰ ਦੇਵੇ, ਪਰ ਜਦ1 ਉਸ ਨ(  ਅਿਜਹਾ ਨਹY ਕੀਤਾ, ਤ@ ਸੋਫ਼ਰ ਨ(  ਇਹ ਕੀਤਾ! 
ਉਹ ਸਭ ਤ1 ਪਿਹਲਾ ਆਦਮੀ ਸੀ ਿਜਸ ਨ(  ਅੱਯੂਬ ਦ ੇ_ਤ ੇਉਸ ਦੀਆਂ ਗਲਤੀਆਂ ਦ ੇਿਵਸ਼ੇਸ਼ 
ਦੋਸ਼ ਲਗਾਏ ਸਨ (11:6)।  

ਅਲੀਹੂ  

ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਦ ੇਅਿਧਆਇ 32 ਿਵਚ ਅਚਾਨਕ ਇਕ ਨਵ@ ਬੁਲਾਰਾ ਪOਗਟ ਹੁੰ ਦਾ 
ਹ:ੈ ਬਰਕਏਲ ਬੂਜ਼ੀ ਦਾ ਪੁੱ ਤਰ ਅਲੀਹੂ। ਿਜਵT ਿਕ ਿਤੰਨ@ ਿਮੱਤਰ@ ਦ ੇਲਈ ਸੱਚ ਹ,ੈ ਅਲੀਹੂ 
ਦ ੇਿਵਸ਼ੇ ਿਵਚ ਜਾਿਣਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਦ ੇਭਾਸ਼ਣ ਵਾਲੇ ਅਿਧਆਵ@ ਿਵੱਚ1 ਕੱਟ 
ਿਦੱਤਾ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ ੈ(ਅਿਧਆਏ 32-37)। ਸਪੱਸ਼ਟ ਹ ੈਿਕ ਉਹ ਅਬਰਾਹਾਮ ਦ ੇਭਰਾ, 
ਨਾਹੋਰ ਦੀ ਅੰਸ ਿਵੱਚ1 ਸੀ (ਉਤਪਤ 22:20, 21)। ਉਸ ਦਾ ਸਹੀ ਸਥਾਨ, ਬੂਜ਼, ਸ਼ਾਇਦ ਤੇਮਾ 
ਦ ੇਉਸ ੇਸਮਾਨ ਖੇਤਰ ਿਵਚ ਸੀ (ਿਯਰਿਮਯਾਹ 25:23), ਹਾਲ@ਿਕ ਕੋਈ ਵੀ ਿਨਸ਼ਚਤ ਤੌਰ 
ਤ ੇਇਨG @ ਿਦਸ਼ਾਵ@ ਨੰੂ ਲੱਭ ਨਹY ਸਕਦਾ ਹ।ੈ 

_ਨੀਵY ਸਦੀ ਤੱਕ ਜਦ1 ਤੱਕ ਵੱਡੀ ਆਲੋਚਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਨਹY ਹੋਈ ਉਸ ਸਮT ਤੱਕ ਆਮ ਤੌਰ 
ਤ ੇਅਲੀਹੂ ਦ ੇਭਾਸ਼ਣ@ ਨੰੂ ਸਧਾਰਣ ਤ1 ਪOਮਾਿਣਕਤਾ ਦ ੇਤੌਰ ਤ ੇਸਵਾਿਰਆ ਜ@ਦਾ ਸੀ।  
ਜ.ੇ ਜੀ. ਆਈਕੋਰਨ ਅਤ ੇਐਮ. ਐੱਚ. ਸਟੂਹਲਮੈਨ 1803-1804 ਿਵਚ ਪਰਗਟ ਹੋਣ ਵਾਲੇ 



9 

ਪਿਹਲੇ ਿਵਅਕਤੀ ਹਨ ਿਜਨG @ ਨ(  ਉਸ ਦੀ ਪOਮਾਿਣਕਤਾ ਤ ੇਸਵਾਲ ਖੜGਾ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਉਨੀਵY 
ਅਤ ੇਵੀਹਵY ਸਦੀ ਿਵਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰ ੇ ਿਵਦਵਾਨ ਹਨ ਿਜਨG @ ਨ(  ਉਨG @ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਨੰੂ 
ਸਵੀਕਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ।24 ਪਰ, ਹੋਰਨ@ ਦ ੇਰਾਹY ਉਸ ਦੀ ਸਲਾਹ ਨੰੂ ਨਹY ਮੰਿਨਆ ਿਗਆ, ਜ ੋ
ਅਲੀਹੂ ਦ ੇਭਾਸ਼ਣ@ ਦੀ ਪOਮਾਿਣਕਤਾ ਦ ੇਲਈ ਤਰਕ ਿਦੰਦੇ ਹਨ।25 ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਿਵਚ 
ਭਾਸ਼ਣ ਇਕ ਅਟੁੱ ਟ ਯੋਗਦਾਨ ਹਨ।26 

ਅਲੀਹੂ ਦ ੇਯੋਗਦਾਨ ਨੰੂ ਵੱਖ ੋਵੱਖ ਵਸੀਿਲਆ ਂਦ ੇਜ਼ੋਰ ਿਵਚ ਵੇਿਖਆ ਜ@ਦਾ ਹ ੈਿਜਨG @ 
ਨੰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਇਸਤੇਮਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤ@ ਿਕ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਮਨੱੁਖ@ ਤੱਕ ਪਹੁੰ ਚਾਵੇ। ਪOੇਰਣਾ, 
ਸੁਪਨ(  ਅਤ ੇਦਰਸ਼ਨ, ਦੁੱ ਖ, ਦੂਤ@ ਦੀ ਿਵਚੋਲਗੀ ਅਤ ੇਿਸOਸ਼ਟੀ ਦ ੇਚਮਤਕਾਰ ਸਾਰ ੇਸਰਬ 
ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਦਾ ਸਿਤਕਾਰ ਕਰਨ ਅਤ ੇਉਸਤਤ ਕਰਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣ ਸਕਦ ੇਹਨ।  

ਟੈਰੀਅਨ ਨ(  ਅਲੀਹੂ ਦ ੇਯੋਗਦਾਨ ਦਾ ਉਿਚਤ ਮੁਲ@ਕਣ ਿਦੱਤਾ ਹ:ੈ  

... ਅਲੀਹੂ ਭਾਸ਼ਣ ਿਦੰਦਾ ਹੈ ਿਕ ਇੱਕੋ ਵਾਰ ਿਵਚ ਵਾਵਰੋਲੇ ਿਵੱਚ< ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣਨ ਦੀ 
ਨਾਕਾਰਾਤਮਕ ਅਤੇ ਸਾਕਾਰਾਤਮਕ ਿਤਆਰੀ ਦਾ ਗਠਨ (38:1-42:6)। ਿਬਆਨਬਾਜੀ ਦੇ 
ਨਾਲ, ਉਹ ਨਾਇਕ ਦੀ ਸਹੰੁ ਨੰੂ ਮਨਜ਼ਰੂੀ ਅਤੇ ਪLਭੂ ਦੀ ਦਖਲਅੰਦਾਜ਼ੀ ਦੇ ਿਵਚਕਾਰ ਨਾਟਕੀ 
ਤੌਰ ਤੇ ਸ਼ੱਕ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮਨa ਿਵਿਗਆਨਕ ਤੌਰ ਤੇ, ਉਹ ਮਨੱੁਖ ਦੇ ਦੱੁਖ ਅਤੇ ਇਕੱਲੇਪਨ 
ਨਾਲ ਿਨਪਟਣ ਦੇ ਿਵਚ ਮਨੱੁਖ ਦੀ ਅਸਮਰੱਥਾ ਨੰੂ ਿਵਖਾਉਦੇ ਹਨ। ਧਾਰਿਮਕ ਤੌਰ ਤੇ, ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਲ ਅਚਾਨਕ ਟਕਰਾਅ ਦੇ ਲਈ ਸ਼ਰਤ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਅਲੀਹੂ ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ 
ਪਾਪ ਕਰਨ ਦੇ ਧਰਮ ਸਬੰਧੀ ਪਿਹਲੂਆਂ ਦਾ ਅਿਹਸਾਸ ਕਰਵਾਉਣ ਿਵਚ ਸਫਲ ਨਹ% 
ਹੰੁਦਾ: ਿਸਰਫ ਵਾਵਰੋਲੇ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਹੀ ਇਸ ਉਦੇਸ਼ ਨੰੂ ਪੂਰਾ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਅਲੀਹੂ 
ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਸੋਚ ਨੰੂ ਉਸ ਖੇਤਰ ਤੱਕ ਲੈ ਜਾਣ ਿਵਚ ਸਫਲ ਹੰੁਦਾ ਹੈ ਿਜਸ ਦੇ ਕ̀ਦਰ ਿਵਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਮਿਹਮਾ ਿਵਚ ਰਾਜ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸਬੰਧ ਿਵਚ ਅਲੀਹੂ ਦੇ ਭਾਸ਼ਣ ਪਿਵੱਤਰB 
ਦੇ ਪਿਵੱਤਰ ਦੀ ਉਸਤਤ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹਨ।27  

ਯਹੋਵਾਹ 

ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਪOਭੂ ਦ ੇਕੋਲ1  ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨੰੂ ਮਨਜ਼ਰੂ ਕਰ ਿਲਆ ਿਗਆ 
ਸੀ, ਪਰ ਉਸ ਨ(  ਕਲਪਨਾ ਤ1 ਇਕਦਮ ਬਾਹਰ ਦ ੇ ਤਰੀਕ ੇ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕੀਤੀ। ਤੇਜ਼, 
ਿਵਅੰਗਆਤਮਕ ਪOਸ਼ਨ@ ਦੀ ਲੜੀ ਦੁਆਰਾ, ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਚੁਣੌਤੀ ਿਦੱਤੀ ਗਈ ਿਕ ਉਹ ਆਪਣ ੇ
ਿਗਆਨ ਦਾ ਪOਦਰਸ਼ਨ ਕਰੇ। ਅਿਧਆਇ 38 ਤ1 41 ਿਵਚ ਪOਭੂ ਦ ੇਦ ੋਭਾਸ਼ਣ ਦਰਜ ਹਨ 
ਪਰ ਅੱਯੂਬ ਇਕ ਸੰਖੇਪ _ਤਰ ਦ ੇਨਾਲ ਉਨG @ ਤ1 ਵੱਖਰਾ ਹ ੋਜ@ਦਾ ਹ ੈ (40:3-5)। ਇਨG @ 
ਭਾਸ਼ਣ@ ਿਵਚ ਅੱਯੂਬ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਆਪਣ ੇਿਸਖਰ ਤ ੇਪਹੁੰ ਚਦੀ ਹ।ੈ 

ਰੂਪਰੇਖਾ 
 I. ਭੁਿਮਕਾ (1:1-2:13) 
 A. ਅੱਯੂਬ ਦਾ ਆਫ਼ਤ@ ਨਾਲ ਘੇਿਰਆ ਜਾਣਾ (1:1-22)  
 B. ਅੱਯੂਬ ਦਾ ਗੰਭੀਰ ਕਸ਼ਟ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਿਤੰਨ ਿਮੱਤਰ (2:1-13) 
 II. ਅੱਯੂਬ ਦਾ ਿਵਰਲਾਪ (3:1-26) 
 III. ਅੱਯੂਬ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਿਤੰਨ ਿਮੱਤਰ: ਗੱਲ@ ਦਾ ਪਿਹਲਾ ਚੱਕਰ (4:1-14:22) 
 A. ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਦੀ ਪਿਹਲੀ ਗੱਲ (4:1-5:27) 
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 B. ਅੱਯੂਬ ਦਾ _ਤਰ (6:1-7:21) 
 C. ਲਦਦ ਦੀ ਪਿਹਲੀ ਗੱਲ (8:1-22) 
 D. ਅੱਯੂਬ ਦਾ _ਤਰ (9:1-10:22) 
 E. ਸੋਫ਼ਰ ਦੀ ਪਿਹਲੀ ਗੱਲ (11:1-20) 
 F. ਅੱਯੂਬ ਦਾ _ਤਰ (12:1-14:22) 
 IV. ਗੱਲ@ ਦਾ ਦੂਜਾ ਚੱਕਰ (15:1-21:34) 
 A. ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਦੀ ਦੂਜੀ ਗੱਲ (15:1-35) 
 B. ਅੱਯੂਬ ਦਾ _ਤਰ (16:1-17:16) 
 C. ਿਬਲਦਦ ਦੀ ਦੂਜੀ ਗੱਲ (18:1-21) 
 D. ਅੱਯੂਬ ਦਾ _ਤਰ (19:1-29)  
 E. ਸੋਫਰ ਦੀ ਦੂਜੀ ਗੱਲ (20:1-29) 
 F. ਅੱਯੂਬ ਦਾ _ਤਰ (21:1-34) 
 V. ਗੱਲ@ ਦਾ ਤੀਜਾ ਚੱਕਰ (22:1-27:23) 
 A. ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਦੀ ਤੀਜੀ ਗੱਲ (22:1-30) 
 B. ਅੱਯੂਬ ਦਾ _ਤਰ (23:1-24:25) 
 C. ਿਬਲਦਦ ਦੀ ਤੀਜੀ ਗੱਲ (25:1-6) 
 D. ਅੱਯੂਬ ਦਾ _ਤਰ (26:1-27:23) 
 VI. ਅੱਯੂਬ ਦੀਆਂ ਆਖ਼ਰੀ ਗੱਲ@ (28:1-31:40) 
 VII. ਅਲੀਹੂ ਦੀਆਂ ਗੱਲ@ (32:1-37:24) 
 VIII. ਵਾਵਰੋਲੇ ਿਵੱਚ1 ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਯਹੋਵਾਹ ਦਾ _ਤਰ (38:1-41:34) 
 A. ਯਹੋਵਾਹ ਦੀ ਪਿਹਲੀ ਗੱਲ (38:1-40:2) 
 B. ਅੱਯੂਬ ਦਾ _ਤਰ (40:3-5) 
 C. ਯਹੋਵਾਹ ਦੀ ਦੂਜੀ ਗੱਲ (40:6-41:34) 
 IX. ਉਪਸੰਹਾਰ (42:1-17) 
 A. ਅੱਯੂਬ ਦਾ ਪਛਤਾਵਾ (42:1-6) 
 B. ਿਤੰਨ ਿਮੱਤO@ ਨੰੂ ਯਹੋਵਾਹ ਦੀ ਿਝੜਕ (42:7-9) 
 C. ਯਹੋਵਾਹ ਦਾ ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਸਭ ਕੁਝ ਬਹਾਲ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਅੱਯੂਬ ਨੰੂ ਬੱਿਚਆਂ ਦੀ 
  ਬਰਕਤ ਦੇਣਾ (42:10-17)  

ਿਟੱਪਣੀਆਂ 
1ਿਵਲੀਅਮ ਡਬਿਲਯੂ. ਹਾਲੋ, ਸੰਪਾ, ਦ ਕੋਨਟੈਕਸਟ ਆਫ਼ ਸਕਿਰਪਚਰ, 3 ਿਜਲਦ; (ਬੋਸਟਨ: ਿਬ<ਲ, 2003) 

(ਇਸ ਤ? ਬਾਅਦ COS ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ ਹਵਾਲਾ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ); ਅਤੇ ਜੇਮਸ ਬੀ. ਿਪ<ਚਰਡ, ਸੰਸਕਰਣ, ਏਸ਼ਂੀਐਟਂ 
ਨੀਅਰ ਈਸਟਰਨ ਟੈਕਸਟਸ ਰੀਲੇਿਟੰਗ ਟੂ ਦਾ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮJਟ, ਤੀਸਰਾ ਸੰਸਕਰਣ (ਿਪ<ੰ ਸਟਨ, ਿਨਊ ਜਰਸੀ: 
ਿਪ<ੰ ਸਟਨ ਯੂਨੀਵਰਿਸਟੀ ਪ<ੈੱਸ, 1969) (ਇਸ ਤ? ਬਾਅਦ ANET ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ ਹਵਾਲਾ ਿਦੱਤਾ ਿਗਆ)। 2ਵੇਖੋ 
ਰੋਬਰਟ ਲੋਥ, ਲੈਕਚਰਸ ਆੱਨ ਦੀ ਸੇਕਰਡ ਪੋਇਟਰੀ ਆਫ਼ ਦੀ ਿਹਬਰੂਸ, ਅਨੁਵਾਦ. ਜੀ. ਗ<ੈਗਰੀ (ਐਡਂਓਵਰ: 
ਕਰੌਕਰ ਅਤੇ ਬਰੂਸਟਰ, 1829)। ਇਹ ਰਚਨਾ ਅਸਲ ਿਵਚ 1753 ਿਵਚ ਲਾਤੀਨੀ ਿਵਚ ਪ<ਕਾਸ਼ਤ ਹੋਈ ਸੀ। ਲੋਥ 
ਦੇ ਨੰੂ ਵੀ ਵੇਖੋ ਯਸਾਯਾਹ: ਏ ਿਨਊ ਟ<;ਸਲੇਸ਼ਨ ਿਵਦ ਏ ਪ<ੀਿਲਮੀਨਰੀ ਿਡਸਸਰਟੇਸ਼ਨ (ਬੋਸਟਨ: ਿਵਲੀਅਮ 
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ਿਹਲਾਰਡ, 1934), ix. 3ਟੀ. ਐੱਚ. ਰੋਿਬਨਸਨ, ਦੀ ਪੋਇਟਰੀ ਆਫ਼ ਦੀ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮJਟ (ਲੰਡਨ: ਡਕਵਰਥ, 
1947)। 4ਉਸੇ ਸਥਾਨ ਤੇ, 21. 5ਮੋਜ਼ਸ ਮਾਈਮੋਨਾਈਡਜ਼, ਏ ਗਾਈਡ ਫਾਰ ਦਾ ਪਰਪਲੈਕਸਡ, ਅਨੁਵਾਦ ਐਮ. 
ਫ<ੀਡਲJਡਰ, ਦੂਸਰਾ ਸੋਿਧਆ ਸੰਸਕਰਣ (ਿਨਊ ਯਾਰਕ: ਡੋਵਰ ਪਬਲੀਕੇਸ਼ਨਜ਼, ਇੰਕ, 1956), 296-303. 
ਮਾਈਮੋਨਾਈਡਜ਼ 1135 ਈਸਵੀ ਿਵਚ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਉਹ ਪਿਹਲੀ ਸਦੀ ਤ? ਯਹੂਦੀਆਂ ਿਵਚਲੇ ਮਹਾਨ 
ਿਵਚਾਰਕ; ਦੇ ਿਵੱਚ? ਇਕ ਸੀ। ਉਸ ਨU  ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਿਵਚ ਕਈ ਦਾਰਸ਼ਿਨਕ ਪ<ਸ਼ਨ; ਤੇ ਚਰਚਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
6ਆਰਚੀਬਾਲਡ ਮੈਕਲੀਸ਼, ਜੇ.ਬੀ.: ਏ ਪਲੇਅ ਇਨ ਵਰਸ (ਬੋਸਟਨ: ਹਾਫਟਨ ਿਮਫਿਲਨ ਕੰਪਨੀ, 1956-58)। 7“ਿਦ 
ਇਲੋਕੁਐਟਂ ਪੀਜJਟ,” ਅਨੁਵਾਦ ਿਨਲੀ ਸ਼ੁਪਕ, COS, 1:98-104 ਿਵਚ। 8“ਡਾਈਲੋਗ ਿਬਟਵੀਨ ਏ ਮੈਨ ਐਡਂ ਿਹਜ 
ਗੌਡ,” ਅਨੁਵਾਦ ਬJਜਾਿਮਨ ਆਰ. ਫੋਸਟਰ, COS, 1:485 ਿਵਚ; “ਦੀ ਪੋਇਮ ਆਫ ਦਾ ਰਾਈਿਚਅਸ ਸਫਰਰ,” 
ਅਨੁਵਾਦ ਬJਜਾਿਮਨ ਆਰ. ਫੋਸਟਰ, COS, 1:486-92 ਿਵਚ; “ਦੀ ਬੇਬੀਲੋਨੀਅਨ ਿਥਓਡੀਸੀ,” ਅਨੁਵਾਦ ਬJਜਾਿਮਨ 
ਆਰ. ਫੋਸਟਰ, COS, 1:492-95 ਿਵਚ; ਅਤੇ “ਦੀ ਡਾਇਲੋਗ ਆਫ਼ ਪੈਸੀਿਮਜਮ,” ਅਨੁਵਾਦ ਬJਜਾਿਮਨ ਆਰ. 
ਫੋਸਟਰ, COS, 1:492-495 ਿਵਚ। 9ਨੌਰਮਨ ਕੇ. ਗੋਟਵਾਲਡ, ਏ ਲਾਇਟ ਟੂ ਦ ਨU ਸ਼ਨਜ਼: ਐਨ ਇੰਟਰੋਡਕਸ਼ਨ ਟੂ 
ਦ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮJਟ (ਿਨਊ ਯਾਰਕ: ਹਾਰਪਰ ਐਡਂ ਰੋਅ ਪਬਿਲਸ਼ਰਜ਼, 1959), 477; ਬਰਨਹਾਰਡ ਡਬਿਲਯੂ. 
ਐਡਂਰਸਨ, ਅੰਡਰਸਟੇਿਡੰਗ ਦ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮJਟ, ਚੌਥਾ ਸੰਸਕਰਣ (ਸੈਡਲ ਰੀਵਰ, ਿਨਊ ਜਰਸੀ: ਪ<Jਿਟਸ ਹਾਲ, 
ਇੰਕ, 1998), 531; ਅਤੇ ਓਟੋ ਈਸਫੇਲਡ, ਦੀ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮJਟ: ਐਨ ਇੰਟਰੋਡਕਸ਼ਨ, ਅਨੁਵਾਦ ਪੀਟਰ ਆਰ. 
ਐਕਰੋਇਡ (ਿਨਊ ਯਾਰਕ: ਹਾਰਪਰ ਐਡਂ ਰੋਅ, ਪਬਿਲਸ਼ਰਜ਼, 1965), 462-66. 10ਹੋਮਰ ਹੈਲੀ, ਏ ਕਮJਟਰੀ ਆਨ 
ਅੱਯੂਬ (ਐੱਨ.ਪੀ.: ਰੀਲੀਜੀਅਸ ਸਪਲਾਈ, ਇੰਕ, 1994), 19, 22-24; ਗਲੀਸਨ ਐਲ. ਆਰਚਰ, ਜੂਨੀਅਰ, ਏ 
ਸਰਵੇ ਆਫ਼ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮJਟ ਇੰਟਰੋਡਕਸ਼ਨ, ਸੋਧ ਅਤੇ ਿਵਸਤਾਰ (ਿਸ਼ਕਾਗੋ: ਮੂਡੀ ਪ<ੈੱਸ, 2007), 429-36; ਅਤੇ 
ਆਰ. ਕੇ. ਹੈਰੀਸਨ, ਇੰਟਰੋਡਕਸ਼ਨ ਟੂ ਦੀ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮJਟ (ਗ<Jਡ ਰੈਿਪਡਸ, ਿਮਸ਼ੀਗਨ: ਿਵਲੀਅਮ ਬੀ. 
ਈਰਡਰਮJਸ ਪਬਿਲਿਸ਼ੰਗ ਕੰਪਨੀ, 1969), 1031, 1036-38.  

11ਬੈਲਮਰ ਐੱਚ. ਕੈਲੀ, ਅਜ਼ਰਾ - ਅੱਯੂਬ, ਦੀ ਲੇਮੈਨਜ ਬਾਈਬਲ ਕਮJਟਰੀ, ਿਜਲਦ 8 (ਲੰਡਨ: ਐਸਸੀਐਮ 
ਪ<ੈੱਸ, ਿਲਿਮਟਡ, 1962), 56-57. 12ਵੇਖੋ ਰੋਬਰਟ ਡੌਨਲਡ ਸ਼ੈਕਲਫੋਰਡ, ਦੀ ਕਨਸੈਪਟ ਆਫ ਨV ਿਲਜ ਇਨ ਦਾ 
ਬੱੁਕ ਆਫ ਅੱਯੂਬ (ਡਾਕਟਰ ਆਫ਼ ਥੀਓਲੋਜੀ, ਸੋਧ ਪ<ਬੰਧ, ਿਨਊ ਓਰਲੀਅਨਸ ਬੈਪਿਟਸਟ ਿਥਓਲੋਜੀਕਲ 
ਸੈਮੀਨਰੀ, 1976), 5-8. 13ਅੱਯੂਬ ਨU  ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਭਾਸ਼ਣ; ਿਵਚ ਆਪਣੀ ਖਿਰਆਈ ਨੰੂ ਕਾਇਮ ਰੱਿਖਆ (27:5; 
31:6)। 14ਜੇ. ਵਾਸ਼ ਵਾਟਸ, ਏ ਸਰਵੇ ਆਫ਼ ਦੀ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮJਟ ਟੀਿਚੰਗ (ਨX ਸ਼ਿਵਲੇ: ਬਰੋਡਮੈਨ ਪ<ੈਸ, 1947), 
1:230. 15ਵੇਖੋ ਰੌਬਰਟ ਗੋਰਿਡਸ, ਦ ਬੱੁਕ ਆਫ਼ ਗੌਡ ਅਤੇ ਮੈਨ: ਏ ਸਟੱਡੀ ਆਫ਼ ਅੱਯੂਬ (ਿਸ਼ਕਾਗੋ: ਦ ਯੂਨੀਵਰਿਸਟੀ 
ਆਫ਼ ਿਸ਼ਕਾਗੋ ਪ<ੈੱਸ, 1965), 77, ਿਜੱਥੇ ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨੰੂ ਸਭ ਤ? ਸ਼ਾਨਦਾਰ ਅਤੇ ਗੰਭੀਰ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਦੇ ਰੂਪ ਿਵਚ 
ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਿਗਆ ਹੈ; ਅਤੇ ਏ. ਬੀ. ਡੇਿਵਡਸਨ ਅਤੇ ਐੱਚ. ਸੀ. ਓ. ਲJਚੈਸਟਰ, ਦ ਬੁਕ ਆਫ ਅੱਯੂਬ ਿਵਦ 
ਨV ਟਸ, ਇੰਟਰੋਡਕਸ਼ਨ ਅਤੇ ਅਪJਿਡਕਸ, ਦ ਕੈਮਬਿਰਜ਼ ਬਾਈਬਲ ਫ਼ਾਰ ਸਕੂਲਜ਼ ਐਡਂ ਕਾਲਜ਼ਸ (ਕੈਮਬਿਰਜ਼: 
ਯੂਨੀਵਰਿਸਟੀ ਪ<ੈੱਸ, 1918), 30, ਿਜੱਥੇ ਿਮੱਤਰ; ਦੇ ਲਈ ਅਲੀਫ਼ਜ਼ ਨੰੂ ਸਭ ਤ? ਮਹਾਨ, ਸ਼;ਤ, ਅਤੇ ਸਭ ਤ? ਵੱਧ 
ਗੰਭੀਰ ਦਰਸਾਇਆ ਿਗਆ ਹੈ। 16ਐਡਗਰ ਜੋਨਸ, ਦ ਟਰ;ਇੰਫ ਆਫ ਅੱਯੂਬ (ਲੰਡਨ: ਐਸਸੀਐਮ ਪ<ੈੱਸ, ਿਲਿਮਟਡ, 
1966), 36. 17ਸੈਮੂਏਲ ਕੌਕਸ, ਏ ਕਮJਟਰੀ ਆਨ ਦ ਬੱੁਕ ਆਫ਼ ਅੱਯੂਬ, ਦੂਸਰਾ ਸੰਸਕਰਣ (ਲੰਡਨ: ਕੀਗਨ ਪੌਲ, 
ਟ<Jਚ ਐਡਂ ਕੰਪਨੀ, 1885), 76. 18ਜੇਮਸ ਸਟ<ੈਹਨ, ਦ ਬੱੁਕ ਆਫ਼ ਅੱਯੂਬ (ਐਿਡਨਬਰਗ: ਟੀ. ਐਡਂ ਟੀ. ਕਲਾਰਕ, 
1913), 88. 19ਸੈਮੂਏਲ ਰੋਲਸ ਡਰਾਈਵਰ ਐਡਂ ਜੌਰਜ ਬੁਚਨਨ ਗ<ੇ, ਏ ਿਕ<ਟੀਕਲ ਐਡਂ ਐਕਸਿਜਟੀਕਲ ਕਮJਟਰੀ 
ਆਨ ਦ ਬੱੁਕ ਆਫ ਅੱਯੂਬ, ਦ ਇੰਟਰਨX ਸ਼ਨਲ ਿਕ<ਟੀਕਲ ਕਮJਟਰੀ (ਐਿਡਨਬਰਗ: ਟੀ. ਐਡਂ ਟੀ. ਕਲਾਰਕ, 1921), 
78. 20ਸੈਮੂਏਲ ਟੈਰੀਅਨ, “ਦ ਬੱੁਕ ਆਫ਼ ਅੱਯੂਬ: ਇੰਟਰੋਡਕਸ਼ਨ ਐਡਂ ਐਕਸਜੇਿਸਸ,” ਦੀ ਇੰਟਰਪ<ੀਟਰਸ 
ਬਾਈਬਲ, ਸੰਪਾ. ਜੌਰਜ ਆਰਥਰ ਬਟਿਰਕ (ਨX ਸ਼ਿਵਲੇ: ਅਿਬੰਗਡਨ ਪ<ੈੱਸ, 1954), 3:973.  

21ਸਟ<ਾਹਨ, 110. 22ਜੋਨਸ, 58; ਅਤੇ ਐਚ. ਐਚ. ਰਾਉਲੀ, ਅੱਯੂਬ, ਦੀ ਸJਚੁਰੀ ਬਾਈਬਲ, ਿਨਊ ਸੀਰੀਜ਼ 
(ਗ<ੀਨਵੱੁਡ, ਸਾਊਥ ਕੈਰੋਲਾਈਨਾ: ਦ ਐਿਟਕ ਪ<ੈੱਸ, ਇੰਕ, 1970), 105. 23ਟੀ. ਐਚ. ਰੌਿਬਨਸਨ, ਅੱਯੂਬ ਐਡਂ ਿਹਜ਼ 
ਫਰJਡਜ਼ (ਲੰਡਨ: ਐਸਸੀਐਮ ਪ<ੈੱਸ ਿਲਿਮਟਡ, 1954), 62. 24ਵੇਖੋ ਹੈਰੀਸਨ, 1034-35. 25ਆਰਚਰ, 435-36; 
ਕਲਾਈਡ ਟੀ. ਫਰ;ਿਸਸਕੋ, ਇੰਟਰੋਿਡਊਿਸੰਗ ਦੀ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮJਟ (ਨX ਸ਼ਿਵਲੇ: ਬਰੋਡਮੈਨ ਪ<ੈੱਸ, 1950), 197; 
ਅਤੇ ਐੱਚ. ਐੱਚ ਰਾਉਲੀ, ਫਰੋਮ ਮੋਜਜ ਟੂ ਕੁਮਰਾਨ, ਸਟੱਡੀਜ਼ ਇਨ ਦੀ ਓਲਡ ਟੈਸਟਾਮJਟ (ਲੰਡਨ: ਲੱੁਟਰਵਰਥ 
ਪ<ੈੱਸ, 1963), 148, ਨੰ 1. 26ਸ਼ੈਕਲਫੋਰਡ, 79-88. 27ਟੈਰੀਅਨ, 3:1169.  
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